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SECTION—HISTORY AND ARCHAEOLOGY
(61)
KAUTILYA AND CANIKYA
J. JOLLY
(Wiirsburg, Germany).

In discussing the question as to the time of the com-
position of the Arthasastra, a great deal of stress has been
laid upon the spelling of the name of its reputed author,
whether as Kautilya, with an / in the middle, or as Kautalya,
with an « in the middle. Kautilva means crookedness or
falsehood personified or Mr. C'rooked (Winternitz) and is on
a line with other nicknames quoted as Niti authorities in
the Arthasastra, such as Pisuna (Narada), Visalaksa (Siva),
Bahudantiputra (Indra), Kaunapadanta (Bhisma), Vatavyadhi
(Udbhava), Bharadvaja (Drona), Kaninka Bharadvaja (Kani-
ka), ete. Kautalya, on the other hand, is said to be derived
from Kutala, and Kutala in Kesavasvimin’s Nanartharnava-
samksepa 1s declared to be the name of a (rotra, also of an
ornament. Its derivation from™ a Kutala Gotra has been
adopted by Ganapati Sastri, who calls Kautilya a misnomer,
a mistake handed down to us by scribes and readers.

Now manuseript authority is divided between the two
readings and this division is reflected in the printed editions,
the & form appearing in the two Mysore editions of 1909 and
1919 and in the Lahore cdition of 1923, whilst Ganapati Sas-
tri has the same form up to p. 40 of his own edition in the
Trivandram Sanskrit Series (1924), and the 2 form in the
rest of the work. The same scholar has discussed the
relative merits of both readings in- the Introduction and
Preface to the first and second volumes of this edition, from
which discussion it appears that he has found the 2 in all
the five Mss. of the text only, and in four Mss. of three
different commentaries which have been used for the
Trivandram cdition. Against this rather formidable array

of Mss. and commentaries, to which the Munich Ms. Nro,
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335 (B) should be added, we may quote as representatives
of the & form: (1) the Tanjore Ms. used as basis for
Shamasastei’s editio princeps ; (2) the Munich Ms. Nro. 334,
probably a transeript of Nro. I, with which it elosely agrees;
(:3) the Commentary of Bhattasvamin, called Pratipadapaijika,
whieh has also heen used for the Mysore edition, and is now
being edited by K. P. Jayaswal for the Bilar and Orissa
Rescarch Society. It has the reading 2 thrice in one
Chapter (I1, 10, p. 16 of the printed text) ; (4) the Com-
mentary of Madhavayajvan called Nayacandrika, as printed
by Udayavira Saseti in the. Lahore edition, has f several
times in the text (II, 70, 72, 91), and constantly in the
colophons (Faafzzmt fizdtadiwmng).

Of Commentaries on other works than the Arthadastra,
the standard Commentary of Samkardya on the NTtisara, as
printed by Ganapati Sastet himself, has #Re g, Fifzeaamm
(I, 6,7) and ®F@ (p. 65), MRAX (pp. 157, 207,236),
giffmm (). 226) and explains this name as referring to a
Gotra (I,6). The Commentary printed in Rajendralal Mitra's
edition of the Nitisira has both Kautilya and Kautalya, also
Kutala (Hillebrandt). ‘T'wo commentators of Amarasimha’s
Amarakosa, Ksirasvamin and Sarvinanda, as quoted hy
Udayavira Sastri in the Lahore edition, Vol. LI, have the 2
form only, which is preferred by Udavavira himself, though
his edition of the Nayacandriki has the ® form, as
pointed out before. Hemacandra's attitude is not clear,
for though he certainly refers to the Rsi Kutala (Unadi-
ganasiitra, 468, ed. Kirste)," his references to Kautalya
are  doubtful, as the recent Bhavnagar edition of his
Abhidhanacintamani-Commentary has & in six places against
z in one place only, whereas Abhidhanacintamani itself has f
in Bhavnagar edition (p. 140), but  in Bohtlingk’s edition
and the Bombay cdition of [896." The f form is also found

' Prof. Th. Zachariae.
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in Malhinatha's Commentary, in two texts of Yadavaprakasa
and  Bhojaraja, as quoted in Shamasastri’s Preface of 1919,
and in Nilakantha's Commentary of the Mahabharata and
Caritravardhana’s  Commentary  of the Raghuvamsa, as
quoted in K. Nag's Théovies diplomatiques, p. 38 (1923).
The Ganaratnamahodadhi (pp. 292, 293, 298, ed. Eggeling)
has both Kutala, Kautalya and Kutila, Kautilya?).

Of hitherto-printed works of fiction, the Puranas in their
prophecies about the conqueror of the Nandas exhibit the
f form, and so does the Kadambar in the severe eriticism
it passes on the cruel and  wicked Kautilyasastram. In the
fiecld of the drama we find the Prastavana to the Mudrariksasa
referring to  Kautilva as  meaning  false-minded by its
derivation from Kutila (#1f2ea: gReaf). [Here the T reading
would be impossible.  In the Duddhistic literature of Ceylon,
there are two references to Kocalla which is apparently
wrong for Kotalla and an cquivalent for Kautalya. This
was pointed out to me by TProf. W. Geiger. One of the
Jaina canonical books, the Nandi, mentions the Kodillayam,
(.., Kautiliyam as a forbidden book, but another Jaina
canonical hook, the Anuyogadvarasiitram, quotes the Kodal-
Jayam, i.e., Kautaliyam instead (A, Weber’s Cat., 1T, 677— 697).

It will appear from this ecolleetion of references, incom-
plete as it is, that both forms are ancient and well established.
As regards their relative value, it cannot be doubted that the
contents of the Kautiliva Arthasastra fully bear out its
aseription  to a  minister surnamed Mr. Crooked, if we
consider all the duplicity and falschood enjoined or coun-
tenanced in it. The transformation of this ominous name into
the innocent name Kautalya, and the invention of a Gotra
called Kutala, may be dune to those who wished to do away
with the reproach naturally adhering to a work which though

b Prof. Th. Zachariae.
* Idited by Nithurama Premi, Bombay, 1923,
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excellent in its way was fathered on an author of avowedly
loose principles. If Kautalya was the original name, for
which Kautilya was substituted by popular etymology, we
obtain an indifferent designation of uncertain origin and
import for a highly characteristic one, which morcover is
quite in keeping with the other characteristic nicknames of
“writers quoted as authoritics on Niti in the Arthasastra.’

The bearing of these facts on the question of the authen-
ticity of the Arthasastra needs no pointing out. Is it likely,
says Prof. Winternitz, that Candragupta’s minister should
have called himself Mr. Crooked or Crookedness personified?
I doubt it. The name of Kautilya, declares Prof.  Keith, is
suspicious, and it seems a curious name for him to bear in his
own work. ,

The evidenee in favour of the & form may be strengthen-
ed perhaps by considering an analogous interchange between
i and « forms existing in the case of Canakya, Kautilya's
other name.  The ¢ form (Cantkya) in this case, it is true, 1is
only found in four passages of the recently published old
Commentary of Somadeva’s Nitivakyamratam.” In the first
passage Canikya is identifiecd with Visnugupta of the test
(p. 107). In the three other passages Cinikya is quoted
as the author of certain N1ti texts hitherto unknown (pp. “131,
149, 286).  This Commentary abounds in citations of old
and little known Niti writers, and its antiquity 1s morcover
guaranteed by the existence of a fifteenth century copy. 1t
does not matter  that  Somadeva himself writes Canakya,
with an « in the middle (p. 177). It may be that Canikya
alius Canakya, is identical with, or rather a patronimie
derivation from, the wise minister Kanika of the Mahabha-
rata, which identification has been proposed simultancously
by Professor Winternitz in his History of Indan Literature,
LI, 135, and by Kalidas Nag in his Théories diplomatiques

' See V. Kane, The Arthagastra of Kautilya, in Aunals of the
Bhandarkar Institute, 1925, p. 9.
* Edited by Nathurama Premi, Bowmbay, 1923.
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de I'lnde ancienne, where he has extracted from the Great
dpic an entire Kanika-Niti closely resembling the doctrines
of the Arthasastra, even to the use of the same technical
terms, such as the 18 Tirthas.

Canikya-Canakya might be a legendary personage
altogether, formed upon the model of the astute Kanika
of the Epie.

In spite of the fabulous character of its author, the
Arthasastra contains some very ancient elements which
are traceable to the Asoka lnseriptions cven. This was
pointed out by such scholars as Dre. . W. Thomas, Pro-
fessor Hultzseh and others, but it does not scem to have
been noticeidd that the list of specially proteeted animals
in the slaughter-house Chapter of the Arthasastra (2, 26)
has a counterpart in the inviolable animals (avadhiyani)
mentioned in the fifth pillar edict of King Asoka, notably
the animals called suke, salika, cakavake, hamse, samdake.’

(62)
MAYA ASURA AND AHURA MAZDA

P. K. ACHARYA, LE.S, M.A, Ph.D., D.Litt.
(Professor of Sanskrit, Allahabad).

Maya has been claimed by at least three nations, namely,
the Ilindus, the Parsis, and the Americans.

(1) According to the Hindu traditions he was a
Daitya. Ilis gencalogy is drawn thus: by Danu,
the mother of the Danavas, the sage Kasyapa had
a-son  named Viprachitti ; Maya was son of
Viprachitti; he had two daughters, named
Vajrakama and Mandodari, the latter of whom
was the chief queen of Ravana and mother of

' HMultzseh, Inscriptions of Asoka, p. 120,



111

de I'lnde ancienne, where he has extracted from the Great
dpic an entire Kanika-Niti closely resembling the doctrines
of the Arthasistra, even to the use of the same technical
terms, such as the 18 T'irthas.

Canikya-Canakya might be a  legendary personage
altogether, formed upon the wmodel of the astute Kanika
of the Epie.

In spite of the fabulous character of its author, the
Arthasastra contains some very ancient elements which
are traceable to the Asoka lnseriptions cven. This was
pointed out hy such scholars as Dre. . W. Thomas, Pro-
fossor Hultzseh and others, but it does not scem to have
been mnoticed that the list of specially protected animals
in the slaughter-house Chapter of the Arthadastra (2, 26)
has a counterpart in the inviolable animals (avadhiyani)
mentioned in the fifth pillar edict of King Asoka, notably
the animals called suke, salika, cakavake, hanise, samdake.’

(62)
MAYA ASURA AND AHURA MAZDA

. K. ACHARYA, LES.,, M.A,, Ph.D., D.Litt.
(Professor of Sanskrit, Allahabad).

Maya has been claimed by at least three nations, namely,
the Hindus, the Parsis, and the Americans.

(1) According to the Hindu traditions he was a
Daitya. 1lis genealogy is drawn thus: by Danu,
the mother of the Danavas, the sage Kasyapa had
a-son  named Viprachitti ; Maya was son of
Viprachitti; he had two daughters, named
Vajrakama and Mandodari, the latter of whom
was the chief queen of Ravana and mother of

' JTultzseh, Inscriptions of Asoka, p. 120,



	091_001
	091_002
	091_003
	091_004
	091_005
	091_006

